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Voorwoord
 Weer verschijnt een nieuw nummer van de Nieuwsbrief, dat de balans 
van het jaar opmaakt.

 Dit jaar was heel vruchtbaar en productief voor onze associatie. DOEN 
is groter geworden en onze nieuwe leden hebben bijgedragen aan onze 
activiteiten.

 De Dag van de Nederlandse Taal en Cultuur, die dit jaar in Sint-
Petersburg werd gehouden, is een onvoorwaardelijk succes geworden. 
Meer dan 100 studenten en docenten uit Rusland, Wit-Rusland, Oekraïne, 
Armenië, Georgië, Nederland en België namen er actief aan deel. Dit jaar 
was het onderwerp van de Dag: «Oost-Europa en de Lage landen: oude 
vooroordelen en een nieuwe blik op elkaar». De studenten hebben rond 
20 informatieve en boeiende voordrachten voorbereid. Het niveau van de 
voorbereiding en de presentaties was heel hoog en wat we zeer belangrijk 
vinden is dat er veel actuele kwesties ter sprake werden gebracht. Met veel 
optimisme kijken we in de toekomst en hopen dat de volgende Dag ook 
heel succesvol zal zijn. Alle deelnemers betuigen hun dankbaarheid voor de 
warme ontvangst die de Staatsuniversiteit van Sint-Petersburg heeft bereid.
 
 Dit jaar is ook een essay- en vertaalwedstrijd gehouden. Meer dan 50 
studenten hebben hun vertalingen en essays gestuurd naar de jury. We zijn 
bijzonder blij dat onze collega’s uit Georgië actief deel hebben genomen 
aan de essaywedstrijd.

 De resultaten van het jaar 2013 werden in november in Moskou 
besproken tijdens de vergadering van het bestuur en de algemene 
vergadering van het DOEN. Het werk van het bestuur in 2013 werd hoog op 
prijs gesteld. De leden van het DOEN hebben in Moskou een nieuw bestuur 
goedgekeurd. Op de agenda stonden ook een presentatie van een nieuw 
boek over de Nederlandse literatuurgeschiedenis, een discussie over een 
nieuw leerboek Nederlands en een lezing van de bekende Nederlandse 
wetenschapper Jaap Goedegebuure over de Nederlandse literatuur in het 
onderwijsproces.

 In april volgend jaar wordt in de MGIMO-Universiteit (Moskou) een 
traditionele studentenrondetafelconferentie gehouden. Ook wordt in 2014 
een regionaal colloquium georganiseerd voor de docenten Nederlands, dat 
weer de gastvriendelijke Pskov zal ontvangen. Wij wensen ons allemaal 
een succesvol, creatief, voorspoedig en vruchtbaar 2014 toe!

 Bij deze gelegenheid willen we ook onze grote dankbaarheid betuigen 
aan de Nederlandse Taalunie de financiële ondersteuning waarvan al onze 
activiteiten mogelijk maakt. 

Redactieraad 
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Op 14 november jl. heeft op het MGIMO een nascholing op locatie 
plaatsgevonden, georganiseerd door het DOEN, voor docenten Nederlands 
uit vier landen (Rusland, Wit-Rusland, Oekraïene en Georgië). Aan het 
seminar namen 25 docenten van tien universiteiten deel.

Het seminar begon met een discussie over het maken van een vernieuwend 
leerboek Nederlands dat door alle onderwijsinstellingen benut kan worden. 
Volgens de voorzitster van het DOEN, mevrouw L.E. Sjisjoelina is het 
verschijnen van een dergelijk lesboek, gezien de huidige omstandigheden, 
domweg een noodzaak. De discussie hierover verliep buitengewoon 
levendig. De volgende kwesties werden besproken: voor welke doelgroep 
moet het lesboek bestemd zijn, wat voor beheersingsniveau van het 
Nederlands moet worden bereikt nadat het leerboek is doorgewerkt, 
welk principe voor grammatica-onderwijs moet als basis dienen en welke 
thema’s moeten in het boek worden behandeld. Hoewel veel vragen nog 
open zijn, bezien de meeste deelnemers aan het seminar de mogelijkheid 
zo’n lesboek te maken met optimisme.

De presentatie van het nieuwe boek over Nederlandse literatuurgeschiedenis 
werd door de deelnemers aan het seminar enthousiast ontvangen. 
De presentatie werd gehouden door de redacteur van dit boek, I.M. 
Michajlova, professor aan de Staatsuniversiteit van Sint Petersburg. Deze 
literatuurgeschiedenis, waaraan meer dan 30 auteus hebben meegewerkt, 
is een voorbeeld van uitstekende samenwerking tussen neerlandici uit 
verschillende landen. Het DOEN feliciteert nogmaals alle auteurs en de 
redacteuren met het verschijnen van deze prachtige literatuurgeschiedenis.

Deze presentatie werd gevolgd door een lezing door de bekende Nederlandse 
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letterkundige professor Jaap Goedegebuure voor docenten en studenten 
Nederlands die was gewijd aan de onderwijsmethodiek voor Nederlandse 
literatuur. Professor Goedegebuure markeerde voor zijn toehoorders de 
mijlpalen in de ontwikkeling van de moderne Nederlandse literatuur, 
karakteriseerde het werk van de meest toonaangevende Nederlandse 
schrijvers en sprak ook over het internationale karakter van de Nederlandse 
literatuur.

Een belangwekkende gebeurtenis op 14 november jl. was de algemene 
vergadering van het DOEN. De vergadering werd geopend door de voorzitster 
van het DOEN, docente Nederlands aan het MGIMO, L.E. Sjisjoelina. De 
balans opmakend over het afgelopen jaar belichtte ze de belangrijkste 
activiteiten die het docentenplatform heeft doorgevoerd. In het voorjaar is 
in Sint Petersburg de Dag van de Nederlandse taal en cultuur zeer succesvol 
verlopen; dit jaar was de Dag gewijd aan de relaties tussen de Lage 
Landen en Oost-Europa. Ook de workshop voor docenten, die interactief 
onderwijs als thema had, vond veel weerklank onder de docenten. Zoals 
altijd was er veel belangstelling voor de vertaalwedstrijd. Voor het eerst in 
de geschiedenis van het DOEN werd een essaywedstrijd gehouden met als 
onderwerp “Welkom in mijn land”. Tijdens de algemene vergadering van het 
DOEN werd Armenië verwelkomd als nieuw lid van de associatie.

De leden van het DOEN spraken grote waardering uit voor alles wat er het 
afgelopen jaar bereikt is en stemden bij acclamatie voor het aanblijven 
van het bestuur in zijn huidige samenstelling. Gezien de uitbreiding van 
het DOEN (docenten uit Georgië en Armenië maken nu ook deel uit van 
het docentenplatform) is het bestuur uitgebreid met P.V. Oskolkov en E.A. 
Sergeev (Moskou, Rusland) en is M.N. Poesjkova gevolmachtigd de contacten 
te onderhouden met de universiteiten in Armenië en Georgië.

Volgend jaar plant het docentenplatform nieuwe activiteiten, waaronder 
een rondetafelconferentie voor studenten met als thema “De Lage Landen 
en Oost-Europa: oude vooroordelen en een nieuwe blik op elkaar”, die zal 
plaatsvinden op het MGIMO op 11 april 2014 en een regionaal colloquium 
voor docenten Nederlands met als onderwerp “Nederland en België: oude 
tradities in de wereld van nu”, dat voor de derde keer zal worden gehouden 
in de Staatsuniversiteit van Pskov. Op 20 december as. zal het startsein 
worden gegeven voor de vertaalwedstrijd en het concours voor het beste 
essay 2014.

Het hele rapportage over de DOEN-activiteiten 
in 2013, de notulen van de algemene 

ledenvergadering en de foto’s vindt u in de 
volgende, april-uitgave van Nieuwsbrief!
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Geschiedenis van de Nederlandse literatuur: van 
Reynaert de Vos tot Godenslaap

De twee mooi uitgegeven banden van de «Geschiedenis van de 
Nederlandse literatuur» in het Russisch zijn verschenen dankzij de 
vruchtbare samenwerking van neerlandici uit Rusland, Oekraïne, 
Nederland en Vlaanderen. Voor het eerst kregen de Russische lezers 
de mogelijkheid, om voor zich het rijkdom van de Nederlandstalige 
literatuur te ontdekken.
De uitgave is tot stand gekomen met financiële en organisatorische 
steun van de Nederlandse Taalunie, Nederlands Letterenfonds, 
WEJansenfonds, Vlaams Fonds voor de Letteren, Vakbond 
Letterkunde van de Staatsuniversiteit Sint-Petersburg, Nederlands 
Instituut Sint-Petersburg en Letterkundig Museum (Den Haag).

Nogmaals feliciteren we de redacteurs Irina Michajlova 
(verantwoordelijke redacteur), Kees Verheul en Piet Couttenier, en 
alle autoren die hun bijdrage hebben gedaan voor de totstandkoming 
van dit prachtige boek!

Kort Nieuws
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18-19 april 2013 werd in Sint-Petersburg in het gebouw van de SPbGU 

(Staatsuniversiteit Sint-Petersburg) het internationale studentencongres “De Dag van 
de Nederlandse Taal en Cultuur 2013” gehouden, dat door het Docentenplatform Oost-
Europese Neerlandistiek werd georganiseerd met steun van de Nederlandse Taalunie.

 Het is een grootschalig evenement dat om de twee jaar wordt gehouden in één 
van de grote universiteiten van Rusland. Dit jaar namen meer dan 100 studenten 
en docenten Nederlands uit 12 universiteiten van Rusland, Wit-Rusland, Oekraïne, 
Georgiё en Armeniё, en ook de vertegenwoordigers van het Nederlandse en het 
Belgische Consulaat in Sint-Petersburg, van de Nederlandse Taalunie en speciale 
gasten aan de bijeenkomst deel.

Dit jaar was het congres gewijd aan het thema “Oost-Europa en de Lage Landen: 
Oude Vooroordelen en een Nieuwe Blik op Elkaar”. Op de agenda van het evenement 
stonden de voordrachten van de studenten, de prijsuitrijking aan de winnaars van 
de Vertaal- en Essaywedstrijd en een cultureel programma, georganiseerd door 
studenten.

De Dag van de Nederlandse Taal en Cultuur werd feestelijk geopend door 
Larissa Sjisjoelina, de voorzitter van het DOEN. Aan de openingsceremonie namen de 
Consul-Generaal Jennes de Mol van het Koninkrijk der Nederlanden en de Consul-
Generaal Marie Louise Vanherk van het Koninkrijk van België deel.

Nadat de studenten hun voordrachten gepresenteerd hadden, hebben de 
studenten een enquête gekregen om op de beste voordracht, de beste presentatie en 
het beste optreden te stemmen. De stemming bepaalde dat de voordracht van Olesja 
Jarosjenko uit KNLU (Kiëv) “Representatie van het talige wereldbeeld in Oekraiёnse 
en Nederlandse idiomen” het beste was qua inhoud en de voordracht van Egor 
Sergeev en Natalia Kabanova uit het MGIMO (Moskou) “Brussel als hoofdstad van 
Europa, Moskou als haven van vijf zeeën. De rol van onze landen bij internationale 
ontwikkelingen: concurrenten of partners?” de beste presentatie had. De studenten 
uit het MGIMO hebben met hun culturele programma de eerste prijs gewonnen.

 

STUDENTENCONGRES
“DE DAG VAN DE NEDERLANDSE TAAL 

EN CULTUUR”



  N
ie

uw
sb

ri
ef

 2
01

3 
(2

)

8

Fotoreportage (deel 1)
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Voordrachten van de deelnemers
(deel1)

Het land van molens,  k lompen,  t u lpen 
en wal let jes:  stereotypen van Neder-

land in  de Russische samenleving

Een stereoty pe is  een overd reven 
beeld dat  vaak n iet  overeen komt 
met  de werkel ijk heid.  Stereoty pen 
z ijn  een integ raal  onderdeel  van 
elke maatschappij.  Men heef t  een 
neig ing om al les  door  het  pr isma 
van stereoty pen op te  vat ten.  Elk 
land wordt  vaak door  de karak te -
r ist ieke kenmerken door  de rest 
van de wereld beschouwd.  Bij  voor-
beeld wordt  Nederland onder  Rus-
sen (en n iet  a l leen Russen)  geasso -
cieerd met  molens,  t u lpen,  kaas  en 
legale  sof t  d r ugs.  Maar  soms weer-
spiegelen de stereoty pen de nat i-
onale  waarden en eigenschappen 
van versch i l lende volken en lan-

den te  eenzijd ig.  Dus is  Nederland 
momenteel  door  veel  meer  andere 
d ingen bekend dan bovengenoemde 
stereoty pen.

In verband met  Nederland-Rus-
landjaar  besloten we de inwoners 
van Moskou een paar  v ragen te 
stel len om er  achter  te  komen wat 
ze  eigen l ijk  over  Nederland weten. 
Om ons werk meer  representat ief 
te  maken hebben wij  de inwoners 
in  twee g roeppen verdeelt .  We in-
ter v iewden 200 jonge mensen van 
16 tot  30 jaa r  en 100 mensen  van 
30 jaa r  en ouder.  We hebben aantal 

Paula  Gaspar ian (MGLU, Moskou)
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vragen bedacht  om te  weten te  ko-
men of  de sit uat ie  in  de laatste  de-
cen ia  wel  veranderd is.  Wij  s tel len  
v ragen over  de of f iciele  t aal  van 
het  land ,  over  de st aatsin r icht ing, 
kult uu r,  wetenschap,  un iversitei-
ten en spor t .  Wij  s tel len ook v ra-
gen waar  vandaan mensen de infor-
mat ie  over  het  land k r ijgen,  welke 
bronnen van infor mat ie  het  meest 
populai r  z ijn.  Eigenl ijk  wi l len wij 
g raag te  weten komen hoe het  beeld 
van het  land wordt  gevor md gezien 
de ontwik kel ing van moder ne com-
municat iemiddelen en processen 
van global isat ie  en integ rat ie.  En 
of  dat  wel  de impact  op de heer-
sende stereoty pen heef t .

In  aanzet  beginnen we met  het  feit 
dat  85% van de jonge respondenten 
van 18 tot  25 jaa r  z ijn.  Het  bl ijk t 
dat  mensen in  deze g roep open 
voor  communicat ie  z ijn.  Zij  waren 
erg geïnteresseerd en geïnt r igeerd 
door  de enquête.  Volwassenen lo -
pende n iet  zo war m voor  het  pro -
ces.  Scept icisme van mensen d ie 
we hebben onder v roeg,  is  nat uu r-
l ijk  verk laarbaar,  omdat  ze  in  een 
meer  conser vat ieve mil ieu waren 
opgegroeid dan de moder ne jeugd , 
en verdacht  z ijn  van d it  soor t  van 
“avont uur”.

De eerste  v raag was heel  eenvou-
dig:  “Weten ju l l ie  de of f iciële 
naam van het  land ,  waar  wij  ver-
der  over  gaan spreken?”.  Wat  een 
domme v raag,  zou U missch ien 
den ken!  Evenwel  is  Nederland in 
Rusland (en in  andere landen)  in 
de spreek taal  Hol land genoemd,  en 
al leen een k lein aantal  mensen d ie 
de Nederlandse t aal  leer t  en /of  met 
Nederland is  verbonden,  weet  dat 
Hol land een naam van 2 provincies 
van Nederland is ,  eigen l ijk  gaat  het 
over  Noord-Hol land en Zuid-Hol-
land.  De result aten waren meestal 
bemoedigend:  83% van de jonge-
ren weet  dat  de ju iste  naam van het 
land Nederland is ,  ter wijl  16% van 
de respondenten konden n iet  op 
deze v raag antwoorden.  Twee heel 
interessante  jongens zeiden dat  het 
land Amsterdam wordt  genoemd 
(dat  mag wel!).  Wat  de volwasse-
nen bet ref t  is  de sit uat ie  een beet-
je  teleu rstel lend:  al leen maar  63% 
van de respondenten konden op de 
v raag antwoorden,  de anderen pro -
beerden ons te  over t u igen dat  Hol-
land de of f iciële  naam van het  land 

is.  Maar  we openden hun d it  pu-
bl iek geheim en ze gaven het  op .
Op de v raag wat  de of f iciele  t aal 
van Nederland is ,  k regen wij  r u ime 
keuze van antwoorden zoals  En-
gels ,  Frans,  Vlaams,  en er  is  zel fs 
de n ieuwe taal  u itgevonden — de 
Berl ijnse t aal.  De v raag doet  z ich 
voor:  waarom n iet  de Amsterdam-
se? Maar  ja ,  toch 70% van de jon-
geren hebben recht  beantwoord en 
Nederlaands genoemd,  10% wist 
het  antwoord n iet  en 8% dacht  dat 
het  Duit s  is .  Bij  volwassenen al-
leen 60% kon het  goede antwoord 
geven .

De meeste  respondenten konden 
cor rect  de v raag over  de st aats-
in r icht ing beantwoorden.  Ze her-
innerden z ich dat  Nederland een 
monarch ie  is .  Maar  veel  van de 
volwassenen zeiden dat  ze  dat  pas 
hadden ontdek t .  De abdicat ie  van 
koningin Beat r ix  werd ook  door  de 
Russische massamedia behandelt  .
De v raag nummer 4 was over  de 
landen waaraan Nederland g renst . 
Er  werden landen genoemd zoals 
Polen,  Zweden,  Oosten r ijk ,  Dene-
marken,  Fran k r ijk  en Luxemburg. 
Maar  de meeste  mensen gaven toch 
het  goede antwoord:  Duit sland 
(60%) en Belg ië  (63%).

En h ier  komt het  meest  interessante 
deel  — de stereoty pen.  En n iet  a l-
leen stereoty pen.  We wisten dat  de 
antwoorden v r ij  wel  zeker  voorspel-
baar  zouden z ijn ,  maar  we hoop-
ten toch iet s  n ieuws te  ontdek ken. 
En hoewel  de react ie  voorspelbaar 
was,  k regen wij  af  en toe zeer  op-
merkel ijke antwoorden.   De jeugd 
geassocieerd Nederland vooral  met 
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k lompen,  oranje  k leu r,  br uggen 
en g rachten.  Sommige responden-
ten her innerden z ich u iteraard het 
begaafde Nederlandse voetbalel f-
t a l  (er  werden namen van gewel-
d ige spelers  als  Wesley Sneijder 
en Robin van Persie  genoemd).  De 
namen van Guus Hiddin k en Dick 
Advocaat  kwamen ook ter  sprake, 
maar  deze namen waren met  min-
der  bewonder ing u itgesproken.  Re-
lat ief  veel  respondenten waren op 
de hoog te   dat  Nederland het  eer-
ste  land  is ,  waar  het  homohuwel ijk 
of f icieel  wordt  erkend.  Het  stereo -
ty pe over  Nederland als  gayland is 
erg populai r.  Dan kwam ook de ro -
zenbeur t  ter  sprake als  een van de 
kenmerken van het  land.  Vanzelf-
sprekend worden  er   kaas  en le -
gale  sof t  d r ugs ook genoemd.  Veel 
st udenten,  op z ijn  beu r t ,  kennen de 
namen van bekende Nederlandse 
kunstenaars:  Br uegel ,  Bosch,  Rem-
brandt  en Van Gogh,  maar  de na-
men van wetenschappers  z ijn  on-
der  jongeren n iet  zo bekend.  Bijna 
70% van respondenten weten dat  de 
Nederlanders  gek op f iet sen z ijn. 
Maar  de absolute  winnaar  is ...de 
t u lp!  Dat  is  echt  merkwaard ig!

De oudere generat ie  noemde  ook 
de beroemde f i losofen als  Erasmus 
van Rot terdam en Spinoza.  Som-
mige mensen her innerden z ich ook 
aan de reis  van Peter  De Grote  om 
scheepsbouw te  best uderen en het 
Inter nat ionaal  Tr ibunaal  in  Den 
Haag,  en ,  v reemd genoeg,  de gul-
den,  ondan ks het  feit  dat  Nederland 
al  lang eu ro als  valuta  gebr uik t . 
Sommige her innerden z ich ook dat 
Nederland onder  de zeespiegel  l ig t .
Zoals  u  kunt  z ien ,  is  de l ijs t  van de 
associat ies  en stereoty pen wel  voor-
speelbaar,  maar  er  z ijn  d ingen,  d ie 
wel  merkwaard ig z ijn.  Wij  kunnen 
u it  het  onderzoek concluderen dat 
Russen onderschat ten Nederland , 
dat  z ij  n iet  besef fen dat  Nederland 
van nu een land van innovat ies  en 
moder n isat ies  is .  Veel  mensen wa-
ren verbaasd toen we hun hebben 
ver telt  dat  Nederland behoor t  tot 
v ijf  landen met  de hoogontwik-
kelde bevolk ing of  dat  Nederland 
tot  d r ie  landen hoor t  met  de beste 
mogel ijk heden om Engels  te  leren. 
Ook horen Nederlandse un iversi-
teiten tot  de top 100.  Helaas  weten 
meer  dan 70% van de jonge respon-
denten en 80% van de volwassenen 

n iet  dat  d it  jaa r  het  Nederland-Rus-
landjaar  is  verk laard.  Missch ien als 
we een week later  met  onderzoek 
waren begonnen,  zouden meer  res-
pondenten daarover  op de hoog te 
z ijn  vooral  na het  bezoek van onze 
president  Vladimi r  Put in  naar  Ne-
derland en de of f iciële  open ing van 
d it  jaa r.  De wein igen,  d ie  daarover 
iet s  wisten ,  noemden als  de bron-
nen van infor mat ie  hun v r ienden 
en kennissen,  d ie  de Nederlandse 
t aal  s t uderen,  en het  Inter net ,  dat 
tegenwoordig de belangr ijkste  bron 
van infor mat ie  is  geworden.

Na ons onderzoek wilde het  g root-
ste  deel  van de mensen meer  over  
Nederland te  weten komen.  Geluk-
k ig versch ijnen  nu heel  nut t ige in-
ter netg roepen en sites  zoals  Much 
Dutch,  Dutch cult u re  with Russia , 
Nuff ic  Neso Russia  en nat uu rl ijk 
D.O.E.N,  d ie  belangstel l ing voor 
het  land onder  onze mensen  kun-
nen wek ken.  We hopen dat  a ls  an-
dere  st udenten na en kele  ja ren 
weer  met  dat  soor t  onderzoek z ich 
bezig zouden houden,  st aan de be-
kende stereoty pen van vandaag  op 
de laatste  plaatsen en de andere 
d ingen zouden wel  naar  voren ko-
men.  Het  bi laterale  jaa r  Rusland-
Nederland zal  daarbij  z ijn  bijd rage 
leveren.  En wij  a l lemaal  gaan ons 
best  doen om oude stereoty pen te 
breken!
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De Belgen:  hoe z ien ze Wit-Russen en 
Wit-Rusland?

Onze presentat ie  is  gebaseerd 
op een blog van een Belg ische 
st udente  d ie  v ier  maanden lang 
in  Minsk Russisch gest udeerd 
heef t .  Ten eerste  ver tel len we 
over  beroemde cl iches  rond Wit-
Rusland ,  ten tweede zeggen we wat 
de Belgen in  Wit-Rusland “bizar” 
v inden,  ten derde laten we z ien 
wat  de Belgen in  Wit-Rusland toch 
missen.   De st udente  d ie  wij  nu 
over  hebben,  zou eigen l ijk  anoniem 
wil len bl ijven daarom noemen we 
haar  h ier  gewoon An.  Wij  beginnen 
dus bij  het  begin:  “Weet jes  over 
Wit-Rusland”.

Dit  is  wat  An over  Wit-Rusland 
heef t  gesch reven of  anders  gezegd 
“de algemene feiten”:

Wit-Rusland l ig t  cent raal  in 
Europa en hoewel  er  net  zoals  in 
Belg ie  10 miljoen inwoners  z ijn ,  is 
het  qua opper vlak te  wel  een st ukje 
g roter. 

De hoofdstad is  dus Minsk en 
h ier  wonen ongeveer  2  miljoen 

mensen. 
Buiten Wit-Russen wonen 

h ier  ook veel  Russen,  Polen en 
Oek rainers.  80% van de bevolk ing 
is  Russisch-Or thodox en 20% is 
Rooms-Kathol iek.  In  tegenstel l ing 
tot  Belg ie  komt h ier  nog wel  veel 
volk naar  de kerk ,  ook veel  jonge 
mensen.  Zo`n Russisch-Or thodoxe 
d ienst  gaat  er  ook heel  anders 
aan toe:  je  st aat  2  tot  3  uu r  recht 
(soms nog langer)  want  er  z ijn  geen 
ban ken in  de kerk en dan worden er 
vooral  veel  k r u istekens gemaak t  en 
gebogen.  De d iensten z ijn  meestal 
ook in  het  oud kerk slav isch. 

Wit-Rusland heef t  ook veel 
pracht ige nat uu r:  een derde van het 
land bestaat  u it  bossen en er  z ijn 
t ienduizenden r iv ieren en meren. 
Ik  heb al  een k lein beet je  van het 
landschap gezien en het  is  echt 
onbesch r ijfel ijk .  Ook de k leine 
dor pjes  en oude steden z ijn  meer 
dan een bezoekje  waard.  Het  is 
net  of  je  een beet je  ter ug in  de t ijd 
reist . 

Maar  velen den ken bij  Wit 
Rusland ook aan de ramp van 
Tsjer nobyl  in  1986. 

Wat  heef t  An in  Wit-Rusland 
bizar  gevonden? En kele  cit aten:

Wit  Rusland is  toch n iet 
helemaal  zoals  Belg ie...  en kele 
v reemde versch ijnselen:

-  ijdelheid t roef:  telkens Wit-
Russische dames voorbij  een spiegel 
lopen,  kunnen ze het  toch n iet  laten 
om even hun make-up en kapsel  na 
te  checken.  Meestal  hebben ze ook 

K r ist ina Pasjeda ,  Evgenija  Buren kova (MGLU, Minsk)

Wit-Rusland heeft veel prachtige natuur
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zelf  wel  een make-up t asje  bij  waar 
ze  dan ook veelv uld ig gebr uik van 
maken.  Zelfs  in  de met ro st aan er 
r ijen aan te  schuiven om even een 
bl ik  in  de spiegel  te  wer pen.  Om 
een echte  Wit-Russische te  worden 
k leu r  je  best  ook je  haar  blond...
hoe wit ter,  hoe beter!

 -  hoe kouder,  hoe kor ter:  samen 
met  de temperat uu r  dalen ook de 
(cent i)meters  stof  van de rokjes. 
Ik  v raag me af  wat  het  h ier  in  de 
winter  wordt! 

-  Opgelet:  a ls  je  h ier  met  het 
openbaar  ver voer  reist ,  moet  je 
goed weten waar  je  precies  moet 
u it st appen.  De naam van de halte 
wordt  namel ijk  in  het  Wit-Russisch 
afgeroepen,  maar  op het  bordje 
st aat  dan wel  weer  de Russische 
naam. Erg ver war rend! 

-  afspreken heef t  h ier  ook 
heel  wat  voeten in  de aarde.  Stel , 
op woensdag v raag t  iemand of  je 
zaterdag v r ij  bent .  Als  dat  zo is ,  zal 
h ij /z ij  je  donderdag nog opbel len om 
te  v ragen of  het  goed is  dat  h ij /z ij 
v r ijdag belt  om dan af  te  spreken. 
Zaterdagmorgen moet  er  nat uu rl ijk 
ook nog eens getelefoneerd worden 
want  je  kan het  onder t ussen al 
vergeten z ijn  he.

-  de Wit-Russische man is 
duidel ijk  erg romant isch aangelegd. 
Je  z iet  h ier  vaak meisjes  of 
jongens met  een boeket je  bloemen 
rondlopen. 

 -  s t udenten z ijn  h ier  erg 
verbaasd als  ik  hen ver tel  dat  het 
in  Belg ie  n iet  de gewoonte is  om 
t ijdens de les  binnen en buiten te 
lopen.  Dat  kan toch n iet!  Dat  is 
toch gewoon n iet  ju ist!  Hier  is  het 
namel ijk  heel  gewoon om plots  even 
een wandel inget je  te  gaan maken. 
En welke gek maak t  er  nu huiswerk 
of  lever t  z ijn  essays op t ijd  in?? 

-  In  Wit-Rusland leef t  een met 
u it ster ven bed reigde menssoor t:  de 
gent leman.  Valt  je  muts  op de g rond , 
voor  je  ze  kan oprapen heef t  iemand 
anders  het  a l  gedaan.  Uit st appen u it 
de t ram: daar  helpen we toch even 
bij  en je  moet  zel f  ook geen moeite 
doen om je  su iker t je  of  melkske 
van je  kof f ie  open te  peuteren: 
dat  wordt  al lemaal  voor  je  gedaan. 
Nu ja ,  voor  de duidel ijk heid ,  het 
gebeur t  vaak ,  maar  ook n iet  a lt ijd 
he! 

-  Hoewel  je  het  n iet  zou zeggen 
als  je  Wit-Russen op st raat  z iet , 
is  een bekend nat ionaal  t rekje 
gastv r ijheid.  Geen uu r  is  te  gek 
voor  bezoek en al le  kasten en 
schuiven worden openget rok ken. 
Geen honger? Eten zal  je!

-  favor iete  bezigheid nummer 1: 
pauzeren.  Je  hebt  95 procent  kans 
dat  de persoon d ie  je  nodig hebt 
net  op `perer y v`  (=pauze)  is .  Zelfs 
het  z iekenhuis  is  geregeld gesloten 
voor  technische pauze en je  kan zo 
ook gemak kel ijk  een half  uu r  st aan 
wachten op een bewaak te  park ing

Wat heef t  An toch wel  gemist…

-de luxe van alt ijd  war m water 
te  hebben.  Het  gebeur t  wel  al  eens 
dat  je  een douche wilt  nemen en 
och,  wat  jammer nouw, er  is  a l leen 
maar  koud water!  Missch ien moet 
ik  ju l l ie  er  even aan her inneren dat 
het  h ier  best  wel  steen koud is  en een 
hete  douche dan wel  van pas  komt. 
Een koppel  u it  mijn k las  huur t  een 
appar tement je  in  Minsk en af  en 
toe hebben z ij  helemaal  geen water. 
Op een goede dag gebeurde het 
zel fs  dat  ze  `s  avonds laat  kwamen 

In Minsk wonen er ongeveer 2 miljoen mensen

Telkens Wit-Russische meisjes voorbij een spiegel 
lopen, kunnen ze het toch niet laten om even hun 

make-up en kapsel na te checken
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aanbel len om te  zeggen dat  er  een 
t an k met  water  gear r iveerd was. 
Iedereen haalde dus al le  emmer t jes 
boven om water  over  te  hevelen…in 
de v r ieskou wel iswaar. 

-Zelf  je  temperat uu r  in  je 
kamer mogen regelen.  Een persoon 
regelt  de ver war ming voor  al le 
appar tementen in  het  gebouw. De 
hele  maand ok tober  was het  25 
g raden binnen,  om je  dood te  zweten. 
Nu de winter  nader t ,  daalt  ook de 
temperat uu r  binnen ( jaja ,  log ica! 
Geen v rees ,  buiten een beet je  tocht 
van de ramen heb ik  het  wel  war m 
hoor).  In  de un iversiteit sgebouwen 
z ijn  er  k lassen waar  je  zel fs  je  muts 
en sjaal  moet  aandoen en k lassen 
waar  je  wegsmelt .  In  september 
en ok tober  stond de ver war ming 
alt ijd  heel  hoog in  de bussen, 
t rol leybussen en t rams.  Vanaf  dat 
het  s tev ig beginnen v r iezen is ,  werd 
de ver war ming afgezet  waardoor  er 
nu een d ik ke ijslaag vanbinnen op 
de r u iten l ig t . 

-Ik  zal  ook wel  bl ij  z ijn  als 
ik  ter ug rond kan wandelen in 
huis:  van beneden naar  boven,  es 
naar`t  zolder  of  de kelder…gewoon 
r ust ig  van h ier  naar  daar.  Wit-
Russische appar tement jes  z ijn  over 
het  a lgemeen gezien v r ij  k lein 
en je  leef t  dan ook echt  wel  op 
elkaar.  Ik  ben daar net  nog in  een 
`семейное общежитие`  geweest . 
Dat  is  een soor t  van inter naat  of 
st udentenhuis ,  maar  dan voor 
werk nemers  met  hun gezinnen.  Het 
is  een f lat  van twee kamers  (keuken 
inbegrepen)  d ie  n iet  gescheiden z ijn 
door  een deur  of  zo en daar  wonen 
gemak kel ijk  d r ie  a  v ier  personen. 
Om k ran kejor um stapelgek van te 
worden! 

-Lek ker  in  de zetel  z it ten met 
een kof f iet je  en een chocolat je 
ter wijl  je  naar  een of  ander  id ioot 

t v-prog ramma aan het  k ijken bent . 
Nooit  gedacht  dat  ik  daar naar  zou 
verlangen ( ps:  Belg ische t v  is  erg, 
maar  n iets  vergeleken met  Russische 
en Wit-Russische t v  hoor!) 

-Rust ig  win kelen.  In  de 
st aatswin kels  (Univer mag, 
Universam) bek ijken ze je  v ies 
als  je  iet s  wi lt  kopen:  wat  is`t  nu? 
Wil  je`t  hebben of  n ie? Gevolgd 
door  een d iepe zucht  van `nu 
moet  ik  nog werken ook!`  In  de 
ien iemien iewin kelt jes  (heel  k leine 
st al let jes  d ie  dan samen een 
shoppingcent r um vor men) spr ingen 
de verkopers  je  onmiddel l ijk  in  de 
nek:  wat  kan ik  je  laten tonen? Wil 
je  d it  n iet  passen? 

-Belg ische chocolade:  het  is  en 
bl ijf t  toch de lek kerste.  Hoewel 
ik  fantast isch ver wend wordt  met 
al lerlei  lek kere,  t y pische Wit-
Russische gerechten verlang ik 
st iekem toch ook af  en toe wel 
naar  een biefst uk f r iet  of  een 
boterhammeke met  choco.

Al  met  al ,  heef t  An Wit-Russen 
er varen als  mensen d ie  v r iendel ijk 
en gastv r ij  z ijn.  An heef t  dan ook 
Wit-Russische jongens heel  erg 
romant isch gevonden and Wit-
Russische meisjes  –  een beet je  ijdel. 
Uit  de voorafgaande ook bl ijk t  dat 
Wit-Russen in  vergel ijk ing met 
Belgen n iet  erg punct ueel  z ijn.

Wij  dan ken u voor  uw aandacht!

De Wit-Russische man is duidelijk erg 
romantisch aangelegd
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In mijn kor te  lez ing ga ik 
ver tel len over  xenofobie  en 
xenof i l ie  in  Nederland en Rusland. 
Wat  z ijn  ze? How zien ze er u it?   Is 
er  een versch i l  t ussen? 

Xenofobie  is  een i r rat ionele  of 
obsessieve angst voor vreemdelingen 
en buiten landers.   Er  bestaan twee 
soor ten xenofobie  –  het  eerste  keer t 
z ich tegen een bepaalde g roep 
mensen (musl ims,  immigranten in 
het  a lgemeen,  holebi),  het  tweede 
gaat  meer  om af keer  van elementen 
van een v reemde cult uu r  d ie 
een andere cult uu r  binnent reden 
(bijvoorbeeld leenwoorden).  
Xenofobie  onstaat  echter  in  landen 
met  één monocult uu r.

Xenof i l ie  is  het 
tegenovergestelde van xenofobie. 
Xenof i l ie  is  een vor m van mensel ijk 
ged rag waarbij  de voorkeur  van 
iemand u itgaat  naar  al les  wat 
v reemd is.  Xenof i l ie  wordt  vaak 
ger icht  op een bepaald land of  een 
bepaalde cult uu r,  de voorbeelden 
z ijn  f rancof i l ie  of  anglomanie.

Welke vel le  voorbeelden kunnen 
wij  in  Nederland v inden? 

Nou...  Pim For t uyn en Geer t 
Wilders.  Zonder  deze twee 
personages kunnen we gewoon n iet 
verder.  Ze z ijn  echte  symbolen 
van xenofobie  in  Nederland.  ‘De 
islam z ie  ik  als  een buitengewone 
bed reig ing,  a ls  een ons v ijandige 
samenleving,’  -  Pim For t uyn. 
‘Deze st ad k r ijg t  een t sunami van 
Oost-Europese a rbeidsmig ranten 
te  ver werken.  Ind iv idueel  heb ik 
n iet s  tegen ze,  maar  het  z ijn  er 
zo enor m veel ,’  –  Geer t  Wilders.  
De PV V lanceerde een website 
waarop mensen konden k lagen over 

Midden-  en Oost-Europeanen.  De 
Poolse  ambassade was echt  kwaad 
over  het  in it iat ief  en noemde de 
site  d iscr iminerend.  Het  omst reden 
Polenmeldpunt  heef t  40.000 
k lachten opgeleverd.  De par t ij 
k reeg in  totaal  175.000 meld ingen, 
maar  de meesten konden d i rect 
ver wijderd worden.  Er  verschenen 
nat uu rl ijk  parodieen op het 
meldpunt  –  zo is  er  het  Meldpunt 
Autochtone Nederlanders  onstaan, 
Meldpunt  Limburgers ,  Meldpunt 
Belgen enzovoor t .

Ook ant isemit isme bestaat 
in  Nederland.  Een Mar rokaanse 
jongen beled igde en d iscr imineerde 
Joden in  een gesprek met  een 
verslaggever  van een of  andere 
k rant .  Hij  werd veroordeeld tot  een 
werkst raf  van 80 uu r,  waar van een 
deel  in  het  Anne Fran k huis.  Zijn 
st raf  v ind men te  sof t ,  dat  bl ijk t 
u it  kommentaren op versch i l lende 
websites  waar  het  n ieuws werd 
gepubl iceerd.  De commentaren z ijn 
t rouwens een van de beste  bronnen 
om xenofobische opmerk ingen te 
zoeken.  Marok kanen zeggen dat 
het  n iet  hoef t  ver meld te  worden 
dat  de jongen Marok kaan was, 
Nederlanders  v inden het  maar 
onzin.   Volgens de Volksk rant  is 
ant isemit isme onder  jonge mosl ims 
f undamenteel  en d iepgewor teld . 
Stelt  u  z ich eens voor:  80 procent 
van de islamit ische jongeren v indt 
dat  joden n iet  te  ver t rouwen z ijn.

En xenof i l ie?  Waar  v inden wij 
xenof i l ie?

In de t aal.  Shoppen,  checken, 
scoren,  sale,  babysit ,  dealer  – 
en nog honderden woorden d ie 
men tegenwoordig in  plaats  van 
Nederlandse woorden gebr uik t . 
Zelfs  vloeken wordt  n iet  meer 
in  de moeder taal  gedaan maar 
tegenwoordig hebben mensen het 
over  sh it  en f uck als  ze  hun emot ies 
kwijt  wi l len raken.  Zo is  St icht ing 
Nederlands onstaan,  een organ isat ie 
d ie  z ich tegen de over vloedige 
inst room van Engelse  woorden 
in  de Nederlandse t aal  verzet . 
Bovendien heef t  de organ isat ie 
het  boekje  “Funshoppen in  het 
Nederlands;  Woordenl ijs t  onnodig 

Het beeld van de vreemde: xenofobie en xenofilie 
van Nederlanders en Russen

Kater ina Rossolovit sj  (SPbGU, Sint-Petersburg)
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Engels”  gepubl iceerd met  r u im 11 
000 ver vangers  voor  4500 Engelse 
woorden en u itd r uk k ingen.

Er  bestaan dus tegenstanders 
van xenofobie  en van xenof i l ie. 
Het  ideale  balance t ussen deze 
twee versch ijnselen is  moei l ijk  te 
v inden,  maar  het  l ig t  in  de basis 
van de comfor tabele  maatschappij.

Nu gaan we even k ijken naar 
Rusland.  

Helaas   g roeit  en bloeit 
xenofobie  bij  ons en wordt  zel fs  op 
het  s t aatsn iveau doorgezet .   Een 
van de laatste  ber uchte  wet ten d ie 
eerst  in  Sint-Petersburg en daar na 
in  het  hele  land werd genomen 
was de wet  tegen propaganda van 
homosexual iteit .  Deze wet  bepaalt 
n iet  wat  propaganda is  en als  het 
ergens op school  gezegd wordt  dat 
het  okay is  om gay te  z ijn  en als  er 
iemand dat  hoor t  en een aangif te 
doet ,  moet  het  a l  gest raf t  worden. 
Er  waren veel  protesten ,  maar  de 
wet  werd toch aangenomen.  Op 
8 apr i l  2013 was Amsterdam vol 
regenboog vlaggen – toen was 
president  Poet in in Amsterdam. Heel 
veel  mensen hebben hun mening 
geuit .  Inter nat ionale  holebi  en 
mensen rechtenorgan isat ies  waren 
heel  erg bekommerd om deze wet 
want  d ie  zaait  haat  en stelt  holebi 
als  minder waard ige voor.  Meneer 
Milonov was d ie  sl imme man d ie 
de wet  heef t  voorgesteld .  Hij  zeg t 
bovendien dat  de regenboog als 
symbool  van holebi  verboden moet 
worden.  Hij  den k t  daadwerkel ijk 
dat  een  regenboog op een pakje 
melk of  op een apoteek ook een 
deel  van de propaganda is.  Zo 
ver  is  het  nog n iet ,  we mogen nog 
steeds d it  symbool  overal  z ien , 
maar  missch ien verander t  het  later 
en dan verdwijnen al le  regenbogen 
van het  gebied van de Russische 
Federat ie.

Een ander  goed voorbeld van 
xenofobie  is  het  boekje  voor 
a rbeidsmig ranten.  Wat  den k t  u ,  wie 

z ijn  deze l ieve bezem, plamuur mes 
en penseel?  Ja ,  k lopt ,  ze  z ijn 
immigranten.  En d it  boekje  is  een 
g ids  voor  gasta rbeiders  in  Rusland. 
Volgens de overheid is  het  echt  een 
per fect  boek voor  iedereen d ie  h ier 
komt werken.  Maar  immigranten 
zelf  v inden het  heel  d iscr iminerend. 
Let  op – andere mensen,  gewone 
Russen dus,  worden in  d it  boekje 
als  nor male mensen afgebeeld. 

Maar  xenof i l ie  v ind je  in 
Rusland ook en,  moet  ik  zeggen,  in 
ra re  vor men.  

Welke auto’s  v inden wij  beter? 
Russische auto’s  of  buiten landse? 
Wat  een v raag,  toch,  dat  weet 
toch iedereen dat  Russische auto’s 
n iet  te  r ijden z ijn.  En daarom 
hebben we een speciaal  woord voor 
buiten landse auto’s  –  inomarka.  
Dit  woord wordt  alt ijd  posit ief 
gebr uik t  –  met  d it  woord proberen 
t ax i’s  meer  k lanten aan te  t rek ken. 

Maar  in  d it  geval  is  het  ten 
minste  duidel ijk  wat  een inomarka 
is.  We hebben nog een gel ijkaard ig 
woord – ev roremont.  Wat  voor 
soor t  renovat ies  is  d it?  Het  valt  n iet 
te  bepalen.  Als  ik  ev roremont  in 
Google inty p,  k r ijg  ik  soms mooie 
f lat s ,  maar  soms staat  het  woord 
ev roremont  in  besch r ijv ing van 
woningen waar  al les  ten minste  min 
of  meer  n ieuw is  en n iet  u it  elkaar 
valt .Dus het  beg r ip ev roremont  is 
heel  vaag en onduidel ijk . 

Maar  we gebr uiken deze 
woorden om iets  aan te  duiden 
dat  van hogere kwal iteit  is .  Dit 
soor t  xenof i l ie  hebben we nog van 
de Sovjet  Unie geër fd waar  het 
heel  moei l ijk  was om iets  u it  het 
buiten land te  kopen.  Die d ingen 
kost ten  toen veel  meer,  maar  waren 
ook van betere  kwal iteit  dan hun 
r ussische alter nat ieven.

En daarom hebben we in 
Rusland nog meer  xenof i l ie  dan in 
Nederland.  Veel  mensen gaan met 
vakant ie  naar  het  buiten land ,  kopen 
hun k led ing al leen maar  in  Europa 
en wil len ook daarheen verhuizen. 
Xenofobie  bestaat  ook en wordt 
vooral  op immigranten ger icht .  Dat 
z ien wij  in  Nederland ook.  Maar 
angst  voor  v reemdel ingen is  op z ich 
nor maal ,  dat  komt oor pron kel ijk  u it 
v rees  voor  leven.  Maar  het  is  n iet 
nor maal  als  je  overd reven aggresief 
begint  te  reageren.  En xenofobie 
mag je  nooit  laten st aan.  Want  dan 
raak t  het  op een of  andere dag jou 
zelf. 
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Het  systeem van waarden is 
de basis  van het  leven en van de 
welvaar t  van elke maatschappij. 
Maar  wat  is  de def in it ie  van 
waarden? Het  systeem van waarden 
is  een soor t  morele  codex d ie 
invloed op de relat ies  t ussen de 
mensen in  de maatschappij  heef t . 
Het  systeem wordt  onder  invloed 
van vele  factoren gevor md:  de 
geograf ische posit ie,  rel ig ie, 
t rad it ies ,  enz.,  en het  is  eigen l ijk 
een van de bases  d ie  de or ig inal iteit 
van elke civ i l isat ie  vor men.  We 
kunnen de waarden van elke 
civ i l isat ie  door  de kunst  van d ie 
civ i l isat ie  beg r ijpen.  Nat uurl ijk 
z ijn  de waarden n iet  per manent . 
De wijz ig ingen in  het  systeem van 
waarden tonen wijz ig ingen in  de 
maatschappij. 

Er  is  nog een soor t  waarden – 
de zogenoemde algemene waarden. 
Dit  z ijn  de waarden d ie  nog in  de 
oudste  maatschappijen werden 
gevor md.  Ze z ijn  aanwezig in  elk 
systeem van waarden.  Maar  er  z ijn 
veel  def in it ies  van deze waarden. 
Die z ijn  meestal   de  v r ijheid en de 
onschendbaarheid van het  leven. 

   Het  Europese systeem van 
waarden werd eeuwenlang gevor md. 
Tijdens het  Romeinse r ijk  werd de 
maatschappij  n iet  gel ijkwaard ig 
– d ie  h ield veel  s t ammen en 
volken in.  Nat uurl ijk  hadden deze 
st ammen en volken versch i l lende 
t rad it ies  en rel ig ies.  Het  Romeinse 
recht  werd dus de un ieke basis  d ie 
deze st ammen veren igde.

Na het  u iteenval len van het 
Romeinse r ijk  werd het  rooms-

kathol icisme de belangr ijkste 
basis  van het  Europese systeem 
van waarden.  Volgens de Bijbel  en 
Tien Geboden moesten de mensen 
bijna al le  specten van de relat ies 
in  de maatschappij  respecteren. 
Bijvoorbeeld moesten de mensen, 
eerbied voor  de ouders  tonen,  n iet 
s telen ,  het  leven respecteren enz. 
Dat  n ieuwe systeem van waarden 
veren igde de Europese maatschappij 
en d roeg aan de ontwik kel ing van 
de kunst  en de f i losof ie  bij. 

In  1517 brak de Refor mat ie 
u it .  De Europese civ i l isat ie  werd 
verdeeld.  De Refor mat ie  wijz igde 
het  bestaande systeem van waarden. 
De cult us  van welvaar t  ontstond 
als  een n ieuwe waarde.  Volgens het 
idee van welvaar t  z ijn  de mensen a 
pr ior i  verdeeld.  De ene mensen z ijn 
u it verkoren en zul len na de dood in 
het  paradijs  z ijn  en de andere n iet 
en zul len in  het  in fer no l ijden.  Maar 
hoe kan je  dat  weten? De antwoord 
is  mak kel ijk  –  als  je  met  jouw en ige 
k racht  veel  geld kon maken en als 
je  succes  kon behalen,  betekende 
dat  dat  je  door  God u it verkoren 
was.  Deze n ieuwe waarden leidden 
tot  de ontwik kel ing van handel , 
wetenschap en technologie.  Mensen 
begonnen anders  naar  hun leven te 
k ijken. 

Tijdens de Renaissance ontstond 
een n ieuwe f i losof ische beweging – 
het  humanisme.  In  het  cent r um van 
humanisme staat  het  ind iv idu als 
een belangr ijkste  waarde.  Onder 
de invloed van humanisme werden 
veel  decla rat ies  en f i losof ische 
werken gesch reven d ie  de v r ijheid 
van het  ind iv idu verk laarden. 

De basis van moderne “Westerse” 
waarden is  het  recht .  Al le  relat ies 
t ussen de mensen ontwik kelen 
z ich onder  de invloed van de 
Const it ut ies ,  de EU verd ragen en 

De teloorgang van Europa? Hoe moderne
“Westerse” waarden worden opgevat in Rusland

Dmit r i  Sivov (MGIMO, Moskou)
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de Europeese handvesten.  Volgens 
het  Verd rag van Lissabon z ijn  de 
economische en cult u rele  eenheid 
en de bescher ming van de EU 
burgers  de n ieuwe waarden van de 
Europeese Unie.

Nu is  de Europese Unie een 
van de belangr ijkste  spelers  in 
de inter nat ionale  a rena.  De EU is 
ook een belangr ijke par tner  van de 
Russische Federat ie  op economisch 
en pol it iek gebied.  We moeten 
goede relat ies  ontwik kelen,  maar 
het  versch i l  in  waarden st aat  op 
de weg van deze ontwik kel ing. 
Volgens het  s terke cr it icisme van 
de leiders  van de Europese landen, 
is  Rusland geen democrat isch 
land.  Als  voorbeeld kunnen we 
naar  de react ie  van de Europese 
maatschappij  op de veroordel ing 
van Pussy R iot  k ijken. 

Het  probleem l ig t  in  het  systeem 
van waarden.  Het  Russische systeem 
van waarden ontwik kelde z ich op 
andere manier,  dan het  Europese.  In 
Rusland z ijn  de t rad it ies  nog sterk . 
Het  gez in speelt  een belangr ijke 
rol  in  onze maatschappij.  Voor 
Russische mensen is  recht 
belangr ijk  maar  rechtvaard igheid 
is  belangr ijker.  Het  beg r ip van 
de “rechtvaard igheid” is  soms 
in  tegenspraak met  het  “recht ”. 
Situat ies d ie vanzelfsprekend zul len 
z ijn  in  de Westerse  maatschappij, 
zu l len geen beg r ip in  de Russische 
maatshappij  v inden.  De act ie  van 
Pussy R iot  werd als  vandal isme 
beg repen.  “Maar  waarom zijn  de 
meisjes  in  gevangenis?” – v ragen 
de ver tegenwoordigers  van de 
Europese Unie.  Het  antwoord 
is  –  ja ,  ze  hebben al leen het 
admin iest rat ieve recht  verbroken. 
Maar  volgens mensen voor  wie 
rel ig ie  gevoel ig  l ig t  hebben ze 
de meest  versch r ik kel ijkste  daad 
gedaan.  In  onze maatschappij,  waar 
de t rad it ies  een belangr ijke role 

spelen,  is  deze daad onaanvaardbaar. 
En het  zal  ten opzichte  van de 
rel ig ieuze gevoelens van deze 
mensen n iet  rechtvaard ig z ijn  als 
we deze meisjes  v r ij  laten.

Eens heef t  Poet in  een goed idee 
u itgesproken,  dat  Rusland en de 
Europese Unie v r iendel ijke relat ies 
moeten ontwik kelen,  waarbij  de 
nat ionale  t rad it ies  en waarden in 
aanmerk ing worden genomen. 

Het  moder ne “Westerse” 
systeem van waarden is ,  a ls  we dat 
mogen zeggen,  erg democrat isch.  De 
belangr ijkste  basis  van dat  systeem 
is  tolerant ie.  De anneming van de 
v r ijheid van seksuele  minderheden, 
de toestemming voor  euthanasie  en 
de totale  v r ijheid van het  ind iv idu 
st aan nu voor  de Europese mensen 
als  een paal  boven water.  En daar 
l ig t  het  probleem. Onder  invloed 
van het  leiderschap van het  recht 
wordt  de waarde van het  gez in 
als  de belangr ijkste  basis  van 
de maatschappij  vergeten.  Jonge 
mensen verlaten hun gezinnen na 
hun acht t iende,  de ouders  hebben 
bijna geen steun in  de ouderdom 
van hun k inderen.  Oude mensen 
bl ijven in  bejaardenhuizen en 
hebben bijna geen contacten met 
hun gezinnen (k inderen).  De 
Europese Unie is  te  f lex ibel.  Helaas 
leidt  deze veerk racht  tot  het  verl ies 
van or ig inal iteit .  De civ i l isat ie 
kan n iet  zonder  een or ig inele 
systeem van waarden bestaan.  De 
n ieuwe waarden,  d ie  in  het  Verd rag 
van Lissabon st aan,  kunnen het 
bestaande systeem van waarden 
n iet  wijz igen,  omdat  ze  al leen de 
pol it ieke en economische sferen 
raken.  Als  de Europese Unie n iet 
z ijn  eigen systeem van waarden zal 
kunnen vor men,  zul len we Europa , 
de baker mat  van de Westerse 
civ i l isat ie  al leen als  cont inent 
beg r ijpen en n iet  a ls  de civ i l i zat ie. 
En de Europeese leiders  beg r ijpen 
dat .  Bijvoorbeeld heef t  Balkenende 
in 1974 op het congres van Chr istel ijk 
Democrat isch Appel  gezegd dat 
Nederland de Chr istel ijke waarden 
moest  bewaren om de maatschappij 
te  ontwik kelen.

Zul len de Europeese leiders  een 
n ieuw systeem van waarden vor men 
voordat  het  te  laat  is?  Of zal  de 
Europeese Unie een g rafmonument 
z ijn  van de Europeese civ i l i zat ie? 
De t ijd  zal  het  u itwijzen.
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Vandaag wordt  er  veel 
gesproken over  de toekomst  van 
Europa.  Maar  de eerste  prognoses 
werden gemaak t  in  het  begin van 
de twint igste  eeuw. Ik wil  over  de 
prognoses  van twee belangr ijke 
den kers  van de twint igste  eeuw 
ver tel len.

Pit i r im Sorok in

Pit i r im Sorok in (1989-1968) 
was een Russische socioloog en 
f i losoof,  de g rondlegger  van de 
sociologische faculteit  aan de 
Har vard un iversiteit .  Hij  heef t  de 
theor ie  van sociale  st rat i f icat ie 
en mobi l iteit  u itgewerk t .  Hij 
publ iceerde in  1937 het  werk 
“Mens,  civ i l isat ie,  maatschappij” 
waar in het  over  de toekomst  van 

Europa g ing.  P.  Sorok in besch reef 
gesch ieden is  als  een “sociale 
cyclus”,  in  de loop waar van d r ie 
bepaalde model len achter  elkaar 
volgen.  Dat  z ijn  ideologische, 
ideal ist ische en sensuele  model len. 
De model len versch i l len van 
elkaar  door  wat  bepaald is:  aan 
de ene kant  l iggen rel ig ieuze, 
geestel ijke ker nen en aan de 
andere kant  l iggen de sensual iteit 
en het  empi r isme.  In  de loop van 
ideal ist ische per iode,  d ie  Sorok in 
het  model  noemde,  domineren 
rel ig ieus geloof,  zel fs  fanat isme, 
een heroïsme,  enzovoor t .  Dan k zij 
deze bijzonderheden gebeur t  de 
opbloei  van r ijken,  mogendheden, 
rel ig ie.  Volgens Sorok in waren de 
Middeleeuwen een goed voorbeeld 
van d it  model.  In  de loop van de 
ideologische per iode,  d ie  Sorok in 
ook het  model  noemde,  is  er  een 
evenwicht  t ussen het  intel lect  en de 
rel ig ie.  Dus goddel ijke,  rel ig ieuze 
idealen hebben geen gevoel ig 
conf l ict  met  mater iële  waarden en 
empi r ische kennis.  Als  gevolg van 
deze bijzonderheden bloeien handel 
en wetenschap op.  In  de loop van 
het  sensuele  model  worden fysieke, 
mater iële  kanten van d ingen, 
het  pr incipe van winstmaken en 
genot  hoog op pr ijs  gesteld .  Dat 
is  de t ijd  van het  hedonisme en 
van het  egoïsme.  Sorok in is  tot 
de conclusie  gekomen dat  na de 
Eerste  Wereldoorlog Europa is 
overgestoken tot  sensuele  model. 
Volgens hem leek de sit uat ie  in 
Europa op de sit uat ie  in het  Romijnse 
R ijk van z ijn  laatste  ja ren.  Sorok in 
zag de toekomst  van Europa heel 
pessimist isch.  Hij  vond dat  de 
ontwik kel ing van Europa al leen 
twee mogel ijk heden heef t:  of  een 
ter ugkeer  naar  de middeleeuwen, 
naar  de regel  van rel ig ie,  t rad it ie, 
of  de zekere ondergang.

Johan Huiz inga.

Johan Huiz inga (1872-1945) 
was een Nederlandse cult u rele 

P. Sorokin en J. Huizinga: de toekomst van Europa 
in de beoordeling van de Nederlandse en Russische 

filosofie.
Ar tem Alik in (MGIMO, Moskou)



23

wetenschapper,  f i losoof, 
h istor icus  en hoogleraar  aan 
de R ijksuniversiteit  Groningen 
en de Universiteit  Leiden.  Hij 
publ iceerde in  1935 het  boek “In de 
schaduwen van morgen” waar in h ij 
ook over  de toekomst  van Europa 
sch reef.  J.  Huiz inga beschouwt 
de gesch ieden is  van de wereld als 
een gesch ieden is  van “cult u ren” 
(civ i l isat ies).  Volgens hem is  de 
rel ig ie  een u itgangspunt  van iedere 
civ i l isat ie.  Daarom vor mt rel ig ie 
een bijzondere wereldbeschouwing, 
d ie  t y pisch is  voor  al le  civ i l isat ies. 
Deze wereldbeschouwing heef t  de 
duidel ijkste uitd r uk king in de kunst . 
Daarom is  de wereldgesch ieden is 
vooral  de gesch ieden is  van 
kunst  d ie  is  gedasserd op rel ig ie. 
Maar  na de Eerste  Wereldoorlog 
verschenen in  Europa dest r uct ieve 
en negat ieve tendent ies.  Na de 
Eerste  Wereldoorlog verspreidden 
z ich in  Europa de int rek k ing van 
het  intel lect ual isme,  angst  en 
hedonisme.  Deze neigingen vor mden 
de i r rat ional iteit  in  de kunst . 
Op basis  van deze i r rat ional iteit 
werden versch i lende soor ten het 
avant-gard isme gevor md.  De 
avant-gard ist ische kunst  heef t  een 
aantal  Europese waarden betwist , 
bijvoordeeld het  ch r istendom, de 
rat ional iteit  en de voor uitgang,  want 
volgens de avant-garde kunnen deze 
waarden al leen tot  oorlog en haat 
leiden.  Daarom vinden de avant-
gard isten het  nodig deze waarden 
te  ver n iet igen.  Volgens Huiz inga 
leidt  de avant-gard ist ische kunst 
tot  het  barbar isat ie  van Europa 
en dat  betekent  het  einde van de 
Europese kunst  en het  einde van 
Europa als  civ i l isat ie.  Huiz inga 
vond dat  a l leen een ter ugkeer  naar 
de t rad it ies  van het  ch r istendom 
zoals  in  de middeleeuwen zal 

helpen om de Europese kunst  te 
behouden.  En d it  is  de en ige manier 
voor  de Europese civ i l isat ie  om 
te  kunnen leven.  Op een andere 
wijze voorspelde ook Huiz inga 
de ver n iet ig ing van de Europese 
civ i l isat ie.  Het  is  duidel ijk  dat 
de prognose van Huiz inga erg 
pessimist isch was.

Conclusie.

De twee den kers  hebben hun 
eigen un ieke concepten gemaak t 
om de gesch ieden is  te  beg r ijpen. 
De twee den kers  z ijn  op dezelfde 
moment  en onaf han kel ijk  van elkaar 
gekomen tot  dezelfde conclusie: 
de toekomst  d ie  Europa is  een 
ter ugkeer  naar  de middeleeuwen of 
een onver mijdel ijke ondergang.  Dus 
heef t  Europa een zeer  mak kel ijke 
keuze:  of  een ter ugkeer  naar  het 
ware ch r istendom naar het  voorbeeld 
van de middeleeuwen,  naar  de basis 
van Europese civ i l isat ie,  anders 
kan Europa verdwijnen als  de 
onaf han kel ijke civ i l isat ie,  a ls  een 
bepaald h istor isch fenomeen.
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De opdracht  d ie  we voor  ju l l ie 
hebben voorbereid ,  gaat  over  een 
thema dat  vooral  nu act ueel  en 
vaak besproken is.  We ver tel len 
vandaag over  de cr isis  der  pol it iek 
van mult icult u ral isme in  de landen 
van westel ijk  Europa ,  namel ijk 
Belg ië  en Nederland.

We zul len beginnen met  een 
kor te  besch r ijv ing van de d iverse 
immigrat iegolven d ie  vanaf  het 
eind der  Tweede Wereldoorlog tot 
nu toe plaatsvonden.  De eerste 
soor t  mig ranten z ijn  vluchtel ingen 
u it  de voor mal ige kolon iale 
landen als  Indonesië  en Sur iname. 
Indonesië  stond t ussen 1798 -1942 
onder  het  bewind van Nederland. 
Na de onaf han kel ijk heid moesten 
Nederlandse ambtenaren ter ug 
naar  Nederland komen,  samen met 
hun soms Indonesische v rouw en 
k inderen.

De Indonesische ambtenaren d ie 
voor  het  kolon iale  best uu r  hadden 
gewerk t  en d ie  voor  de n ieuw 
overheid bang waren,  kwamen ook 
naar  Nederland samen met  hun 
famil ies.

Sur iname was gedurende 
d r ie  eeuwen een land binnen 
het  Konin k r ijk  der  Nederlanden 
geweest .  Op 25 november 1975 
werd Sur iname onaf han kel ijk . 
Su r inamers  k regen de mogel ijk heid 
om Nederlands onderdaan te 
bl ijven en in  Nederland te  wonen.
Een g root  deel  van de Sur inaamse 
bevolk ing kwam naar  Nederland , 
vaak voor  een betere  leven.

OOR LOGEN

Veel  mensen hebben hun land 
voorgoed verlaten vanwege al lerlei 
soor ten gewapende conf l icten zoals

oorlogen,  genociden,  bu rgerl ijke 
opstanden enzovoor t .

Dit  soor t  mig rat ies  bet ref fen:
-Vietnam (vluchtel ingen u it 

Zuidel ijk  Vietnam na de v ictor ie 
van het  social ist isch Noordel ijk 
Vietnam)

-Cambodja (degene d ie  het  was 
geluk t  om uit  de handen van de 
Rode K hmer te  vluchten)

-Emigranten u it  Arabische 
landen (Kuweit  en I rak in  1993,  de 
Golfoorlog,  I rak campagne 2004, 
we kunnen ook Afganistan inclu is 
(vluchtel ingen,  van de Arabische 
Lente  bl ijven nog steeds komen)

-Koerden d ie  door  Turkse 
en I raakse overheden eindeloos 
opgejaagd en ver volgd waren en 
zelfs  nog met  chemische wapens 
verg if t igd werden

-Vluchtel ingen u it  Rwanda en 
andere Af r ikaanse fai led-states

Andere immigranten d ie 
naar  Nederland kwamen,  waren 
slachtof fers  van honger,dan bedoel 
ik  vluchtel ingen u it  Af r ika .  De 
problemen in  Cent raal-Af r ika 
(Rwanda ,  Tsjaad)  z ijn  gebrek aan 
water,  honger,  epidemieën,  AIDS, 
gebrek aan a r t sen en z iekenhuizen, 
cr iminal iteit ,  bu rgeroorlogen... 
Daarom is  de golf  van vluchtel ingen 
u it  Cent raal-Af r ika ook heel  g root .     
Beter  leven+asielzoekers

Veel  mensen komen ook 
naar  het  Nederlands en Belg ie 
om beter  leven te  k r ijgen of  om 
pol it iek asiel  te  zoeken.  Tijdens 
het  Sovjet  bewind gebeurden de 
u itbraken n iet  zo vaak ,  maar  na 
het  u iteenval len van de Soviet 
Unie st roomde een g root  aantal 
ex-Oostblokburgers  naar  West- 
Europa vanwege werk loosheid en 
lage levensstandaard in  de landen 
van herkomst.

Nu komt de meerderheid van 
de asielzoekers  u it  Af r ika en de 
meerderheid van de werk migranten 
u it  Polen.  Er  z ijn  gegevens in  de Web 

Sof ia  Popova (RGGU, Moskou)

De multiculturele politiek in België en Nederland 
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die zeggen dat  sommige Nederlandse 
mensen rechten organ isat ies  bijna 
elke Af r ikaan een asielzoekerstat us 
zouden helpen k r ijgen.  Nederland 
was van oudsher  een heel  tolerante 
land.  Omdat  Nederland was alt ijd 
een handelsland was,  kwamen h ier 
alt ijd  mensen van versch i l lende 
cult u rele  achterg rond naar toe, 
mensen d ie  tot  versch i l lende 
confessies  behoorden.

Ik wil  u  nu een paar  k n ipselen 
voorleggen u it  de t roon rede van 
Koningin Beat r ix ,  d ie  bewijzen het 
feit  dat  Nederland echt  een land is  dat 
aangepast  is  aan een mult inat ionale 
bevolk ing.  “Nederland kent  een 
t rad it ie  d ie  r u imte biedt  aan de 
cult uu r  en de rel ig ie  van mensen u it 
a l le  windst reken”.  “De Nederlandse 
samenleving laat  een steeds 
bredere schaker ing aan cult u ren, 
godsdiensten en etn ische g roepen 
z ien.  Dit  weerspiegelt  z ich vooral  in 
onze steden.  De st ad moet  voor  al le 
bevolk ingsg roepen aant rek kel ijk 
z ijn  om in te  wonen“.

Ook sprak ze over  de mensen d ie 
gedwongen z ijn  om h ier  te  wonen. 
Terecht  zei  ze  dat  een morele  pl icht 
van nederlanders  is  te  hulpen d ie 
mensen te  helpen.

“Door instabi l iteit  elders  in 
de wereld raken veel  mensen 
ontheemd en slaan op de vlucht . 
De reger ing zal  nog in  de loop van 
het  komende beg rot ingsjaar,  met 
inachtneming van inter nat ionale 
v e r d r a g s v e r p l i c h t i n g e n , 
voorstel len tot  wijz ig ing van 
de Vreemdel ingenwet  aan u 
voorleggen”.

Afzien van het  feit  dat  de 
leiders  van een aantal  Europese 
landen verk laarden dat  het  model 
van het  mult icult u ral isme misluk t 
is ,  bl ijf  i k  hopen dat  de mensen van 
versch i l lende nat ional iteiten en 
versch i l lende rel ig ieuze voorkeuren 
kunnen naast  elkaar  kunnen wonen.

Ter wijl  de cr isis  der 
mult icult u rele  model  is  nu erkent 
bij  g rote  eu ropeesche leiders.  Over 
de g roei  van etn ische cr iminal iteit 
zouden de pol it ief unct ionar issen 
l iever  n iet  in  het  open spreken, 
maar  sommige enquetes  tonen aan 
dat  de maatschappij  het  toch wel 
weet . 

*  14% van deze jongeren u it 
1984 kwam minstens één keer 
met  de pol it ie  in  contact .  Bij 
Nederlandse mannen gaat  het  om 
20%, bij  Marok kaanse mannen om 
54%.

* Al lochtone jongeren komen 
meer  met  de pol it ie  in  contact  voor 
een misd r ijf  dan autochtone.  Dit 
geldt  voor  al le  al lochtone g roepen 
(Marok kanen,  Turken,  Ant i l l ianen, 
Su r inamers…).

* Marok kaanse jongens z ijn 
gemiddeld het  jongst  a ls  ze  voor  de 
eerste  keer  worden geregist reerd 
(17,6 jaa r).  De gemiddelde 
st a r t leef t ijd  voor  Nederlandse 
mannen is  18,5 jaa r.  Marok kaanse 
jongens komen gemiddeld ook het 
vaakst  met  de pol it ie  in  contact 
(4,1  keer).

*  Turkse mannen plegen vooral 
geweldsdel icten ,  Nederlandse 
mannen st aan geregist reerd 
voor  ver n iel ingen,  verstor ingen 
van de openbare orde en 
verkeersmisd r ijven.  Marok kaanse 
mannen plegen ver mogensdel icten.

* 5,4% van al le  meisjes  u it 
1984 komt minstens één keer  in 
aan rak ing met  de pol it ie  als  dader. 
Voor Nederlandse meisjes  gaat 
het  om 4,5%, voor  Marok kaanse 
meisjes  om 16,6% (3,7 keer 
meer).  In  de misdaadstat ist ieken 
z ijn  n iet  a l leen Marok kaanse 
jongens over ver tegenwoordigd , 
maar  ook Marok kaanse meisjes. 
Deze vaststel l ing onderg raaf t 
een veel  voorkomend idee dat  de 
Marok kaanse meisjes  veel  “braver” 
z ijn  dan de Marok kaanse jongens. 
Bij  Marok kaanse meisjes  gaat 
het  vooral  om ver mogensdel icten 
(ver moedel ijk  win keld iefst al len), 
en heel  wein ig om geweld.  Meisjes 
z ijn  in  al le  herkomstg roepen 
over igens minder  gewelddadig dan 
jongens.

Binnen de g roep van cr iminele 
meisjes  zel f  plegen Sur inaamse en 
Ant i l l iaanse meisjes  procent ueel 
gez ien d r ie  keer  zoveel 
ver mogensmisd r ijven met  geweld 
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als  Nederlandse meisjes.
*  Hoe z it  het  met  de veelplegers? 

De auteu rs  def in iëren iedereen d ie 
meer  dan v ijf  keer  geregist reerd is 
voor  een misd r ijf  a ls  veelpleger.  Bij 
de mannen gaat  het  om 3,4% van al le 
mannen d ie  in  1984 geboren z ijn ,  of 
14,9% van al le  daders  u it  d ie  g roep. 
Maar  de versch i l len t ussen ethn ieën 
z ijn  g root .  Bij  de Nederlandse 
mannen gaat  het  om 12,8% van al le 
daders ,  bij  de  Marok kaanse mannen 
om 32,3%, bijna d r ie  keer  zoveel. 
De meeste  veelplegers  hebben ook 
minstens één geweldfeit  gepleegd , 
maar  over  het  a lgemeen verloopt 
hun cr iminele  car r ière  n iet  veel 
gewelddadiger  dan d ie  van andere 
daders.  Ook dat  laatste  v inden de 
auteu rs  ver rassend.

Veelplegen is  een mannenzaak: 
el f  keer  zoveel  mannen als  v rouwen 
doen het .  Daarbij  valt  toch op dat 
het  percentage veelplegers  bij  de 
Marok kaanse meisjes  (7,4% van 
al le  v rouwel ijke daders)  dubbel 
zo hoog is  a ls  dat  van autochtone 
Nederlanders  (4,8%).  In  totaal  is 
slechts  0,3% van al le  v rouwen u it 
1984 een veelpleger  en datzelfde 
geldt  voor  5,4% van al le  v rouwel ijke 
daders.

*  Del inquente  al lochtonen z ijn 
gewelddadiger  dan del inquente 
autochtonen.  Dat  geldt  zowel  voor 
daders  d ie  één feit  plegen als  voor 
veelplegers.

*  De Turken l ijken het  meest  op 
de Nederlanders.  Maar  toch plegen 
ook z ij  meer  feiten en z ijn  ze 
gewelddadiger  dan de Nederlanders.

Het  probleem van integ rat ie 
bestaat  en het  oplossen van d it 
probleem kost  t ijd .

De meeste  landen vanwaar  de 
mig ranten komen hebben een lage 
opleid ingsg raad.

Dat  speelt  een g rote  en negat ieve 
rol  in  het  proces  van integ rat ie.

Na een paar  decennia  zul len 
de k inderen van deze immigranten 
z ich als  Europeaan en Nederlander 
voelen.

Zij  gaan naar  school ,  daar 
k r ijgen ze onder wijs  in  het 
Nederlands,  wat  echt  belangr ijk  is , 
daar  komen ze in  contact  met  de 
Nederlandse k inderen,  spreken ze 
Nederlands.

“Samenleven in  een 
maatschappij  verg t  respect  voor 
elkaars  cult uu r,  achterg rond en 
opvat t ingen.  Velen in  ons land 
st aan,  elk  op eigen wijze,  in  de 
ch r istel ijke,  humanist ische,  joodse, 
islamit ische of  een andere wereld- 
of  levensbeschouwel ijke t rad it ie. 
In  een dergel ijk  plu r i for m land is 
respect  van al len ,  autochtoon en 
al lochtoon,  voor  onze g rondrechten 
en rechtsstaat  een vereiste.  Een 
gemeenschappel ijke basis  van t aal , 
act ief  bu rgerschap en gedeelde 
waarden en nor men kunnen dat 
versterken“.
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Ruslands opkomst  als  Europese 
g rootmacht  was g rotendeels  te 
dan ken aan t saar  Peter  d ie  kennis 
met  vele  aspecten van de toenmal ige 
Nederlandse samenleving maak te. 
Veel  Nederlandse zeel ieden en 
vak lu i  werden in  Russische d ienst 
genomen.  De vorst  had nat uu rl ijk 
veel  scheepsvolk nodig voor  z ijn 
vloot plannen:  van mat roos tot 
v ice -admiraal.  En verder  vak l ieden 
van al lerlei  a l looi:  ingen ieu rs , 
waterbouwkundigen,  a r t sen en 
nat uu rl ijk  werd de a r t is t ieke 
f ranje  n iet  vergeten:  sch i lders  en 
tekenaars ,  boekdr uk kers.

Al lereerst  organ iseerd Peter 
de Grote  vakonder wijs  in  een 
leerl ingenstelsel ,  door  buiten landse 
special isten d ie  in  Rusland kwamen 
werken in  n ieuwe beroepen.  In 
hun cont racten l iet  h ij  vast leggen 
dat  ze  z ich ver pl icht ten Russische 
leer jongens op te  leiden.  Daar naast 
l iet  h ij  Russen een opleid ing volgen 
in  het  buiten land.

Sint-Petersburg,  z ijn  g rote 

hoofdstad ,  baseerde h ij  deels 
op Amsterdam. Wat  steden 
bet ref t ,  is  het  de moeite  waard 
over  Georg Wilhelm de Gennin 
te  ver tel len.  Hij  was mil it a i r, 
a rch itect  en mijnbouwingenieu r 
van Duitse  af komst ,  d ie  samen met 
mijnbouwingenieu r  en h istor icus 
Vasi l i  Tat isjt sjev de steden 
Jekater inenburg en Per m st icht te.

Een belangr ijke “Nederlander” 
in  Russische d ienst  is  Cor nel is 
Cr uys geweest .  Niet  a l leen was 
h ij  een v ice-admiraal ,  g root 
organ isator  en g root  st rateeg,  maar 
h ij  maak te  z ich ook als  ca r tog raaf 
verd ienstel ijk .

Ik  wil  ook de naam van Wicher 
Berk hof f  ver melden d ie  na de slag 
bij  Waterloo z ijn  geboor tedor p 
verl iet  a ls  t immer mansgezel  om 
later  chef  van de mar inewer ven 
te  K roonstad te  worden,  en als 
Admiraal  te  eindigen.

Een g root  aantal  van de 
Nederlanders  in  d ienst  hebben 
Rusland bl ijvend veranderd.

Inna Mezina (MGLU, Minsk)

Nederlanders in dienst van de Russische tsaar
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De bet rek k ingen t ussen 
Rusland en Nederland ontstonden 
door  de handel  en een d rang naar 
in for mat ive en innovat ie  van 
t saar  Peter  de Grote,  d ie  daarop 
een bezoek bracht  aan Nederland. 
Nederland was in  d ie  t ijd  een 
wereldmacht  en Peter  de Grote 
wi lde Rusland “opstoten in  de 
vaar t  der  volkeren”.

De banden tussen de Nederlandse 
en Russische monarch ieen 
ontstonden na het  huwel ijk  van de 
Russische pr inses  Anna Paulowna, 
of  Anna Pavlovna in  het  Russisch, 
met  koning Wil lem I I  in  1816.  Tsaar 
Alexander  I  was goed bev r iend 
met  Wil lem I I  en heef t  daarom 
voorgesteld dat  de koning met  z ijn 

zusje  kon t rouwen.  Als  g rootvorst in 
van Rusland en zuster  van de t saar 
was Anna Pavlovna een gewilde 
par t ij  in  Europa.  Bovendien had 
het  huis  van Oranje  geld nodig.

Namen als  Anna Pavlowna-  en 
Sophiaschool  her inneren aan haar 
bijd rage aan de opr icht ing van 
d ie  scholen.  Tijdens de Belg ische 
opstand bezocht  z ij  het  z iekenhuis 
en ver pleegde daar  de gewonden.

De zoon van Wil lem I I ,  Wil lem 
I I I  huwde met  een n icht je  van 
Anna Pavlovna ,  Sophie  (Sophia 
van Wur t temberg,  dochter  van 
koning Wil lem I  van Wur t temberg 
en g rootvorst in  Cathar ina 
Paulowna van Rusland).  Koningin 
Wilhelmina t rouwde ook met  een 
Romanov-nazaat ,  pr ins  Hendr ik , 
een achterk lein k ind van de oudste 
zus  van Anna Pavlowna.

De relat ie  t ussen de Oranjes  en 
Romanovs ein igden bij  de Russische 
revolut ie  en de afst and van Tsaar 
Nicolaas  I I  van z ijn  macht .  Nu al leen 
maar  de namen van twee zoons van 
koningin Beat r ix  en pr ins  Claus, 
Alexander  en Constant ijn  laten 
ons her inneren aan de banden van 
de Oranjes  met  het  huis  Romanov. 
Koningin Beat r ix  en Wilem-
Alexander  st amen dus ook af  van de 
Romanovs.  Sommige mensen z ien 
de gel ijken is  t ussen t sa r  Alexander 
I  en Wil lem-Alexander.

Ekater ina Netsjaj  (MGLU, Minsk)

Dynastieke banden tussen Rusland en Nederland

Anna Pawlowna Willem-Alexander met zijn gezin
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Vertaalwedstrijd-2013
Jongerejaars

Proza
De kleine Johannes, Frederik van Eeden

1ste plaats Natalia Korolkova, 2de jaar studente, MGLU (Moskou)
2de plaats Anastasija Mjagkaja, 2de jaar studente, MGLU (Moskou)
3de plaats Julia Petoekhova, 2de jaar studente, MGU

Poёziе
De Waterlelie, Frederik van Eeden

1ste plaats Svetlana Kotsjergina, 2de jaar studente, MGLU (Moskou)
2de plaats Julia Petoekhova, 2de jaar studente, MGU
3de plaats Anna Poepkova, 2de jaar studente, MGLU (Moskou)

Ouderejaars
Proza

Van de koele meren des doods,
Frederik van Eeden

1ste plaats Ksenia Novikova, 4de jaar studente MGU
2de plaats Petr Oskolkov, 3de jaar student, MGIMO
3de plaats Ekaterina Tereshko, 4de jaar studente, SPbGU

Poëzie
Mei, Herman Gorter

1ste plaats Ksenia Novikova, 4de jaar studente MGU
2de plaats Egor Sergeev, 3de jaar student, MGIMO
3de plaats Ekaterina Tereshko, 4de jaar studente, SPbGU

Publicistiek
Gedoemd tot kwetsbaarheid, Geert Mak

1ste plaats Polina Ptasjtjenko, 4de jaar studente, SPbGU
2de plaats Petr Oskolkov, 3de jaar student, MGIMO
3de plaats Anna Ostrovskaja, 3de jaar studente, SPbGU
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NB: in d ie  u itgave van Nieuwsbr ief  worden al leen maar 
beste  ver tal ingen van jongerejaars studenten gepubl iceerd. 
Vertal ingen van ouderejaars studenten zul len worden ge -
publ iceerd in de uitgave van Nieuwsbr ief  d ie  verschijnt  in 

apr i l  2014.  In dezel fde uitgave worden de resultaten ge -
plaatst  van de voor het  eerst  in de geschidenis  van onze 

Associat ie  gehouden Essaywedstr ijd.
De kleine Johannes, Frederik van Eeden  N
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Фредерик ван Эйден

Маленький Йоханнес

       Расскажу-ка вам о маленьком Йоханнесе. Моя история похожа на сказку, 
но всё было на самом деле. Как только вы перестанете мне верить, можете 
не читать дальше, потому что с этого момента я пишу не для вас. И никогда 
не говорите с маленьким Йоханнесом, если случайно встретите его. Это огор-
чит его, и я буду жалеть о том, что всё вам рассказал. Йоханнес жил в старом 
доме, окруженном большим садом. Было сложно не потеряться, потому что в 
доме полно темных коридоров, лестниц, комнат и просторных чердаков, за-
битых рухлядью. В саду всё огорожено забором, повсюду теплицы. Это был 
огромный мир для Йоханнеса. Он путешествовал и давал имена всему, что 
находил. Всему в доме он приписывал названия животных: гусеничный чер-
дак, там он выращивал гусениц, куриная комната, в ней он когда-то нашел 
курицу. Она забрела туда не сама; мама принесла ее высиживать яйца. Что 
касается сада, то в этом случае он выбирал какое-то из названий растений, 
прежде всего съедобных, которые он особенно любил. Среди них малиновая 
гора, грушевый лес и земляничная долина. Совсем далеко было местечко, ко-
торое он назвал раем. Там было просто чудесно. На большом пруду плавали 
белые кувшинки, а камыши долго перешептывались с ветром. На противопо-
ложной стороне виднелись дюны. Собственно раем была маленькая полянка 
на берегу, окруженная подлеском. Среди кустарников возвышался бутень. 
Йоханнес часто лежал в густой траве и разглядывал сквозь шуршащие камы-
ши вершины дюн, видневшиеся над водой. Там он проводил теплые летние 
вечера, лежа и наблюдая часами. Это не могло наскучить. Он думал о глубине 
тихого чистого пруда - должно быть, там прекрасно, среди водорослей, в этих 
незнакомых сумерках. А потом снова думал о далеких великолепных разноц-
ветных облаках, проплывавших над дюнами. Что же там дальше, и как было бы 
здорово полететь туда. Как только солнце начинало садиться, облака собира-
лись так, будто образовывали вход в пещеру, вглубь которой проникал мягкий 
красный свет. Это то, к чему стремился Йоханнес. Если бы я мог туда попасть! 
– думал он. Что же там дальше? Увидеть бы разочек, хоть одним глазком…

Перевела
Наталья Королькова, 2-й курс, МГЛУ (Москва)
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Frederik van Eeden tijdens zijn zestigste verjaardag
3 april 1920
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Фредерик ван Эйден

Кувшинки

Люблю кувшинок белые цветы
За чистоту. Венец их безмятежный

Распахивает лепестки, лишь солнца луч 
коснётся их небрежно.

Со дна холодного и тёмного пруда
Они навстречу свету вверх взмывали
И золотые, счастья полные сердца они 

свои бесстрашно раскрывали.

Лежать на водной глади, размышлять-
Им в этой жизни больше нечего желать.

Перевела
Светлана Кочергина, 2-й курс, МГЛУ (Москва)
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Moppen
Er komt een man de bar  binnen 

met  het  geweer  in  aanslag. 

“Ik wil  weten wie met  mijn 

v rouw naar  bed is  geweest?!”

Een stem achteraan de bar 

antwoordt: 

“Je  gaat  kogels  tekor t  komen!”

Mijn dok ter  heef t  gezegd dat 

ik  mijn t rain ingsprogramma r ust ig 

moet  opbouwen.  Vandaag ben ik 

met  de auto langs een spor tschool 

gereden.

“Papa ,  vet  in  fast food kan 

mensen ag ressief  maken.”  -  “Hou 

je  bek en eet  je  hamburger!”

‘Ik ben wereldkampioen 

snel rekenen.’  -  ‘Ah,  hoeveel  is  105x 

56?’  ‘45’  -‘Dat  is  fout’  ‘Maar  wel 

snel!
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